
Prasība, kas celta 2008. gada 25. februārī — Eiropas
Kopienu Komisija/Maltas Republika

(Lieta C-76/08)

(2008/C 92/43)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāves — D. Recchia un
D. Lawunmi)

Atbildētāja: Maltas Republika

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, neievērojot nosacījumus, kas noteikti Padomes
Direktīvas 79/409/EEK par savvaļas putnu aizsardzību (1)
9. pantā, Maltas Republika nav izpildījusi pienākumus, ko tai
uzliek šīs direktīvas 7. pants attiecībā uz paipalu (coturnix
coturnix) un dūju (streptopelia turtur) medībām pavasara
migrācijas laikā;

— piespriest Maltas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Padomes Direktīva 79/409/EEK par savvaļas putnu aizsardzību
attiecas uz visu savvaļas putnu sugu aizsardzību, kas sastopamas
to dalībvalstu Eiropas teritorijā, uz kurām attiecas Līgums. Tajā
atrunāta šo sugu aizsardzība, pārzināšana un uzraudzīšana, un
noteiktas to izmantošanas normas. Kopš pievienošanās Eiropas
Savienībai 2004. gada 1. maijā Maltas iestādes ir izmantojušas
tiesības piemērot direktīvas 9. panta 1. punktā noteikto atkāpi
attiecībā uz paipalu un dūju medībām pavasara migrācijas laikā,
kad tās atgriežas savās ligzdošanas vietās vairākās Vidusjūras
ziemeļu valstīs. Jautājums šajā lietā ir par to, vai Maltas iestādēm
var piemērot 9. panta 1. punkta atkāpi, kas atļautu attiecīgo
sugu medības Maltā pavasara migrācijas laikā, pamatojoties uz
to, ka nepastāv cits pieņemams risinājums.

(1) OV L 103, 1. lpp.

Prasība, kas celta 2008. gada 25. februārī — Eiropas
Kopienu Komisija/Grieķijas Republika

(Lieta C-82/08)

(2008/C 92/44)

Tiesvedības valoda — grieķu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — J. Enegren un
M. Patakia)

Atbildētāja: Grieķijas Republika

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot vai jebkurā gadījumā nedarot Komisijai
zināmus normatīvus un administratīvus aktus, kas vajadzīgi,
lai izpildītu Padomes 2003. gada 22. jūlija Direktīvu
2003/72/EK, ar ko papildina Eiropas Kooperatīvās sabied-
rības statūtus darbinieku iesaistīšanas jomā (1), Grieķijas
Republika nav izpildījusi pienākumus, ko tai uzliek minētā
direktīva,

— piespriest Grieķijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

Direktīvas 2003/72/EK transponēšanai valsts tiesībās paredzētais
termiņš beidzās 2006. gada 18. augustā.

(1) OV L 207, 18.08.2003., 25. lpp.

Prasība, kas celta 2008. gada 26. februārī — Eiropas
Kopienu Komisija/Čehijas Republika

(Lieta C-87/08)

(2008/C 92/45)

Tiesvedības valoda — čehu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvis — P. Dejmek)

Atbildētāja: Čehijas Republika
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Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot visus normatīvus un administratīvus
aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Komisijas 2006. gada
10. augusta Direktīvu 2006/73/EK, ar ko īsteno Eiropas
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/39/EK attiecībā uz
ieguldījumu sabiedrību organizatoriskām prasībām un
darbības nosacījumiem un jēdzienu definīcijām minētās
direktīvas mērķiem (1), vai, jebkurā gadījumā, nedarot šos
aktus zināmus Komisijai, Čehijas Republika nav izpildījusi
pienākumus, ko tai uzliek minētās direktīvas 53. panta
1. punkts;

— piespriest Čehijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš direktīvas transponēšanai valsts tiesībās beidzās
2007. gada 31. janvārī.

(1) OV L 241, 26. lpp.

Tiesas priekšsēdētāja 2008. gada 11. februāra rīkojums —
Eiropas Kopienu Komisija/Polijas Republika

(Lieta C-423/06) (1)

(2008/C 92/46)

Tiesvedības valoda — poļu

Tiesas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no reģistra.

(1) OV C 326, 30.12.2006.

Tiesas piektās palātas priekšsēdētāja 2008. gada 13. februāra
rīkojums — Eiropas Kopienu Komisija/Beļģijas Karaliste

(Lieta C-8/07) (1)

(2008/C 92/47)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Piektās palātas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no
reģistra.

(1) OV C 69, 24.3.2007.

Tiesas astotās palātas priekšsēdētāja 2008. gada 30. janvāra
rīkojums — Eiropas Kopienu Komisija/Spānijas Karaliste

(Lieta C-22/07) (1)

(2008/C 92/48)

Tiesvedības valoda — spāņu

Astotās palātas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no
reģistra.

(1) OV C 56, 10.3.2007.

Tiesas priekšsēdētāja 2007. gada 6. decembra rīkojums —
Ter Lembeek International NV/Eiropas Kopienu Komisija

(Lieta C-28/07 P) (1)

(2008/C 92/49)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Tiesas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no reģistra.

(1) OV C 82, 14.4.2007.

12.4.2008.C 92/24 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV


